
1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 5"
KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP STD

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a
proprietary technique that holds lands and grooves to exceptionally close
tolerances and leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain
.0002" tolerance through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter
ammo. Standard Barrel - Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to
achieve an exact fit for optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully
supports the case head; gives direct feeding from magazine to chamber.
Requires machining of frame. Gunsmithing fitting required. Std - Standard
barrel, non-ramped. W/N - Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance
Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP STD
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472020045
Mfr. No.:
Barrel Length: 5''
Barrel Weight: .27 lbs
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Non-Ramp
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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1911 Präzisionslauf Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Präzisionslauf von KART Precision Barrel entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Laufs zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen und deren Komponenten immer mit Sorgfalt.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Lagere den Lauf an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Schäden führen.
Die Verwendung inkompatibler Munition kann gefährliche Bedingungen verursachen.
Mangelnde Wartung des Laufs kann die Genauigkeit und Sicherheit beeinträchtigen.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge immer die Spezifikationen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Verwende nur die empfohlenen Munitionsarten, wie sie in der Produktbeschreibung angegeben
sind.
Stelle sicher, dass alle Teile der Feuerwaffe sauber und ordnungsgemäß gewartet sind.
Versuche nicht, den Lauf ohne professionelle Anleitung zu modifizieren.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer von einem qualifizierten Erwachsenen beaufsichtigt
werden, wenn sie die Feuerwaffe handhaben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß dem Handbuch deiner Feuerwaffe.2.
Überprüfe den neuen Lauf vor der Installation auf Schäden.3.
Richte den neuen Lauf mit dem Schlitten und dem Rahmen der Feuerwaffe aus.4.
Befestige alle Komponenten sicher gemäß den Spezifikationen des Herstellers.5.
Führe einen Funktionscheck durch, um die ordnungsgemäße Installation sicherzustellen.6.

Nutzung:

Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.



Stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Hindernissen und Zuschauern ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen.
Reinige den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für die Metallrecycling.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere eine lokale Recyclingstelle für die
ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Präzisionslaufs konsultiere bitte deinen lokalen Händler oder den
Hersteller. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen und Unterstützung für dein Produkt hast.



1911 Precision Quality Barrel Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Precision Quality Barrel by KART Precision Barrel. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your barrel. Please read this guide thoroughly before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Store the barrel in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation can lead to malfunction or damage.
Using incompatible ammunition may cause dangerous conditions.
Failure to maintain the barrel can affect accuracy and safety.

Avoiding Hazards:

Always follow the manufacturer's specifications for installation and usage.
Use only recommended ammunition types as specified in the product description.
Ensure that all parts of the firearm are clean and properly maintained.
Do not attempt to modify the barrel without professional guidance.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals 18 years or older.
Ensure that inexperienced users are supervised by a qualified adult when handling the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing barrel according to your firearm's manual.2.
Inspect the new barrel for any damage before installation.3.
Align the new barrel with the slide and frame of the firearm.4.
Securely fasten all components as per the manufacturer's specifications.5.
Perform a function check to ensure proper installation.6.

Usage:

Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Ensure that the firing area is clear of obstructions and bystanders.



Follow all local laws and regulations regarding firearm use.
Clean the barrel regularly to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
If the barrel is damaged or no longer usable, consult a local recycling facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the 1911 Precision Quality Barrel, please consult your local dealer or the
manufacturer. Always ensure you have the latest information and support for your product.



Guide de Sécurité pour le Canon 1911 Precision
Quality Barrel
Introduction
Merci d'avoir choisi le Canon 1911 Precision Quality Barrel de KART Precision Barrel. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton canon. Merci de lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes avec soin.
Assuretoi que le canon est compatible avec le modèle de ton arme avant l'installation.
Range le canon dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde le canon hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des dommages.
Utiliser des munitions incompatibles peut provoquer des conditions dangereuses.
Le nonentretien du canon peut affecter la précision et la sécurité.

Éviter les Risques :

Suis toujours les spécifications du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Utilise uniquement les types de munitions recommandés comme spécifié dans la description du
produit.
Assuretoi que toutes les parties de l'arme sont propres et correctement entretenues.
Ne tente pas de modifier le canon sans l'aide d'un professionnel.

Avertissements Spécifiques à l'Âge ou au Public :

Ce produit est destiné à des utilisateurs âgés de 18 ans ou plus.
Assuretoi que les utilisateurs inexpérimentés sont supervisés par un adulte qualifié lors de la
manipulation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le canon existant conformément au manuel de ton arme.2.
Inspecte le nouveau canon pour tout dommage avant l'installation.3.
Aligne le nouveau canon avec le glissement et le cadre de l'arme.4.
Fixe solidement tous les composants selon les spécifications du fabricant.5.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour assurer une installation correcte.6.

Utilisation :



Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Assuretoi que la zone de tir est dégagée d'obstructions et de spectateurs.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Nettoie régulièrement le canon pour maintenir des performances optimales.

Instructions d'Élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le canon est endommagé ou n'est plus utilisable, consulte un centre de recyclage local pour des
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Canon 1911 Precision Quality Barrel, consulte ton
revendeur local ou le fabricant. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations et le soutien pour ton
produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna di
Qualità di Precisione 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna di Qualità di Precisione 1911 di KART Precision Barrel. Questa guida fornisce
istruzioni essenziali per la sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace della tua canna. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con attenzione.
Assicurati che la canna sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Conserva la canna in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni la canna fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la canna per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o danni.
L'uso di munizioni incompatibili può causare condizioni pericolose.
La mancata manutenzione della canna può influire su precisione e sicurezza.

Evitare i Pericoli:

Segui sempre le specifiche del produttore per l'installazione e l'uso.
Utilizza solo i tipi di munizioni raccomandati come specificato nella descrizione del prodotto.
Assicurati che tutte le parti dell'arma siano pulite e correttamente mantenute.
Non tentare di modificare la canna senza la guida di un professionista.

Avvertenze Specifiche per Età o Pubblico:

Questo prodotto è destinato a persone di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurati che gli utenti inesperti siano supervisionati da un adulto qualificato quando maneggiano
l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi la canna esistente secondo il manuale della tua arma.2.
Ispeziona la nuova canna per eventuali danni prima dell'installazione.3.
Allinea la nuova canna con il carrello e il telaio dell'arma.4.
Fissa saldamente tutti i componenti secondo le specifiche del produttore.5.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire un'installazione corretta.6.

Uso:

Indossa sempre adeguati dispositivi di protezione per gli occhi e le orecchie durante il tiro.



Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e spettatori.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Pulisci regolarmente la canna per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, consulta un impianto di riciclaggio locale per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la Canna di Qualità di Precisione 1911, ti invitiamo a consultare il tuo
rivenditore locale o il produttore. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate e il supporto per il
tuo prodotto.



1911 Precision Quality Barrel
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Precision Quality Barrel fra KART Precision Barrel. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av løpet. Vennligst les denne veiledningen grundig før
installasjon og bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Alltid håndter skytevåpen og skytevåpenkomponenter med forsiktighet.
Sørg for at løpet er kompatibelt med din våpenmodell før installasjon.
Oppbevar løpet på et tørt, kjølig sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold løpet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk

Potensielle Farer:

Feil installasjon kan føre til feilfunksjon eller skade.
Bruk av inkompatibel ammunisjon kan forårsake farlige forhold.
Manglende vedlikehold av løpet kan påvirke nøyaktighet og sikkerhet.

Unngåelse av Farer:

Følg alltid produsentens spesifikasjoner for installasjon og bruk.
Bruk kun anbefalte ammunisjonstyper som spesifisert i produktbeskrivelsen.
Sørg for at alle deler av skytevåpenet er rene og riktig vedlikeholdt.
Ikke forsøk å modifisere løpet uten profesjonell veiledning.

Alder eller Målgruppespesifikke Advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av personer 18 år eller eldre.
Sørg for at uerfarne brukere blir overvåket av en kvalifisert voksen når de håndterer skytevåpenet.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.1.
Fjern det eksisterende løpet i henhold til din våpens manual.2.
Inspiser det nye løpet for eventuelle skader før installasjon.3.
Juster det nye løpet med skyve og ramme på skytevåpenet.4.
Fest alle komponenter sikkert i henhold til produsentens spesifikasjoner.5.
Utfør en funksjonstest for å sikre korrekt installasjon.6.

Bruk:

Alltid bruk passende øye og hørselbeskyttelse når du avfyrer.
Sørg for at skyteområdet er fritt for hindringer og tilskuere.



Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen.
Rengjør løpet regelmessig for å opprettholde optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Kast løpet i samsvar med lokale forskrifter for metallgjenvinning.
Ikke kast løpet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, kontakt et lokalt gjenvinningsanlegg for riktige
avfallsmåter.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående 1911 Precision Quality Barrel, vennligst konsulter din lokale
forhandler eller produsenten. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen og støtten for produktet ditt.



1911 Precision Quality Barrel Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit KART Precision Barrelin 1911 Precision Quality Barrelin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistamaan piipun turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja ampumaasekomponentteja varovasti.
Varmista, että piippu on yhteensopiva ampumaaseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Säilytä piippu kuivassa, viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Pidä piippu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piippu mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset vaarat:

Virheellinen asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vaurioihin.
Yhteensopimattoman ammuksen käyttö voi aiheuttaa vaarallisia olosuhteita.
Piipun huoltamatta jättäminen voi vaikuttaa tarkkuuteen ja turvallisuuteen.

Vaarojen välttäminen:

Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Käytä vain suositeltuja patruunatyyppejä, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Varmista, että kaikki ampumaaset osat ovat puhtaita ja kunnolla huollettuja.
Älä yritä muokata piippua ilman ammattilaisen ohjeita.

Ikä tai kohdeyleisölle tarkoitetut varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18 vuotta täyttäneille henkilöille.
Varmista, että kokemattomia käyttäjiä valvoo pätevä aikuinen ampumaasetta käsitellessä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva piippu ampumaaseen käyttöohjeen mukaan.2.
Tarkista uusi piippu mahdollisten vaurioiden varalta ennen asennusta.3.
Kohdista uusi piippu ampumaaseen liukusäätimen ja rungon kanssa.4.
Kiinnitä kaikki komponentit tiukasti valmistajan ohjeiden mukaan.5.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi oikean asennuksen.6.

Käyttö:

Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on esteetön ja ohikulkijat poissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseen käytön suhteen.
Puhdista piippu säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä piippu paikallisten metallikierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä piippua tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos piippu on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikalliseen kierrätyslaitokseen
oikeiden hävitysmenetelmien osalta.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita KART Precision Barrelin 1911 Precision Quality Barrelista, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot ja tuki
tuotteellesi.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Precision
Quality Barrel
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Precision Quality Barrel från KART Precision Barrel. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt lopp. Vänligen läs igenom denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet.
Se till att loppet är kompatibelt med din vapentyp innan installation.
Förvara loppet på en torr, sval plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll loppet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet loppet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skador.
Användning av inkompatibel ammunition kan orsaka farliga förhållanden.
Underlåtenhet att underhålla loppet kan påverka noggrannhet och säkerhet.

Undvikande av faror:

Följ alltid tillverkarens specifikationer för installation och användning.
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper som anges i produktbeskrivningen.
Se till att alla delar av skjutvapnet är rena och korrekt underhållna.
Försök inte att modifiera loppet utan professionell vägledning.

Ålders eller publikspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer 18 år eller äldre.
Se till att oerfarna användare övervakas av en kvalificerad vuxen när de hanterar skjutvapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort det befintliga loppet enligt din vapens manual.2.
Inspektera det nya loppet för eventuella skador innan installation.3.
Justera det nya loppet med lådan och ramen på skjutvapnet.4.
Säkra alla komponenter enligt tillverkarens specifikationer.5.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt installation.6.

Användning:

Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Se till att skjutområdet är fritt från hinder och åskådare.



Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.
Rengör loppet regelbundet för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera loppet i enlighet med lokala föreskrifter för metallåtervinning.
Kassera inte loppet i vanligt hushållsavfall.
Om loppet är skadat eller inte längre användbart, kontakta en lokal återvinningsanläggning för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående 1911 Precision Quality Barrel, vänligen konsultera din lokala återförsäljare
eller tillverkaren. Se alltid till att du har den senaste informationen och stödet för din produkt.



Bezpečnostní pokyny pro použití hlavně 1911
Precision Quality Barrel
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň 1911 Precision Quality Barrel od společnosti KART Precision Barrel. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vaší hlavně.
Před instalací a použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností.
Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s modelem vaší palné zbraně před instalací.
Skladujte hlaveň na suchém, chladném místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo poškození.
Použití nekompatibilní munice může způsobit nebezpečné podmínky.
Nedostatečná údržba hlavně může ovlivnit přesnost a bezpečnost.

Zamezení nebezpečím:

Vždy dodržujte specifikace výrobce pro instalaci a použití.
Používejte pouze doporučené typy munice, jak je uvedeno v popisu produktu.
Ujistěte se, že všechny části palné zbraně jsou čisté a řádně udržované.
Nepokoušejte se upravit hlaveň bez profesionálního poradenství.

Varování specifická pro věk nebo publikum:

Tento produkt je určen pro použití osobami staršími 18 let.
Ujistěte se, že nezkušené uživatele dohlíží kvalifikovaný dospělý při manipulaci s palnou zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že palná zbraň je vybitá a míří bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající hlaveň podle manuálu vaší palné zbraně.2.
Zkontrolujte novou hlaveň na případné poškození před instalací.3.
Srovnejte novou hlaveň se skluzem a rámem palné zbraně.4.
Bezpečně upevněte všechny komponenty podle specifikací výrobce.5.
Proveďte funkční kontrolu pro zajištění správné instalace.6.

Použití:

Vždy používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Ujistěte se, že prostor pro střelbu je čistý od překážek a diváků.



Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní.
Pravidelně čistěte hlaveň, aby se zajistil optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy pro recyklaci kovů.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, poraďte se s místním recyklačním zařízením o
správných metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se hlavně 1911 Precision Quality Barrel se prosím obraťte na svého místního
prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace a podporu pro váš produkt.
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